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En application de l’ordonnance du 1er mars 2012 relative à la conservation de la nature en Région de Bruxelles-Capitale, il a été 
examiné si le projet prévu sur la parcelle cadastrale 1ère division, section A, n°369F (rue Openveld, Berchem-Sainte-Agathe) est 
susceptible d’avoir des effets négatifs sur des zones naturelles de valeur protégées ou des zones d’intérêt écologique.

Localisation et contexte :
Le site du projet se situe à proximité immédiate de la réserve naturelle du Zavelenberg, reconnue comme zone à haute valeur 
écologique. Le site lui-même ne fait toutefois pas partie d’une zone Natura 2000 ni d’une autre zone protégée au sens strict. 
Selon la Carte d’Evaluation Biologique de Bruxelles Environnement, le terrain est classé comme zone de valeur biologique 
importante (catégorie C). Le site est actuellement non bâti, caractérisé par une prairie, une haie le long de la rue et un arbre de 
haute tige, qui sera conservé dans le projet.

Le projet comprend la construction d’une maison de quartier et d’une salle de sport, toutes deux soigneusement intégrées dans 
un aménagement paysager axé sur le renforcement écologique, la biodiversité et la réduction maximale des nuisances pour les 
riverains. L’espace extérieur constitue un maillon essentiel dans l’expérience, la fonctionnalité et la durabilité du site. 
L’aménagement paysager vise à créer un environnement agréable, lisible et accessible, contribuant au bien-être des usagers et 
des habitants tout en limitant au maximum les risques de nuisances (notamment sonores).

Les mesures suivantes sont prises :
	 • Conservation et valorisation des éléments existants, tel que l’arbre remarquable situé au centre du site, conservé comme 
repère paysager.
	 • Aménagement d’une toiture brune sur le bâtiment sportif, utilisant la couche supérieure du sol existant. Cette toiture 
contribue à la biodiversité locale, à la rétention d’eau et à la régulation thermique.
	 • Gestion différenciée des espaces verts, combinant des zones extensives (prairies naturelles) et des zones intensives 
(place centrale, aires de jeux).
	 • Intégration d’équipements écologiques tels que des nichoirs, des plantations mellifères, et des dispositifs de rétention 
d’eau.
	 • Utilisation de plantations indigènes à haute valeur écologique, adaptées au contexte local.
	 • Gestion des eaux pluviales selon le principe d’infiltration maximale et d’équilibre local, incluant la récupération des eaux de 
pluie et la mise en place d’une citerne de récupération visible en surface à la maison de quartier, qui souligne visuellement 
l’usage raisonné de l’eau et participe à l’identité écologique du site.
	 • Transitions douces entre les bâtiments et les espaces extérieurs, favorisant une continuité visuelle et physique, ainsi que 
l’interaction entre les usagers.
	 • Conception accessible à tous, avec des circulations sans seuil, des cheminements accessibles aux personnes en fauteuil 
roulant (y compris dans la zone paysagère) et une lisibilité claire des parcours.
	 • Réduction des nuisances pour le voisinage, notamment par la conception paysagère des abords et le tampon végétal 
naturel en limite de parcelle.

La note paysagère rédigée par est jointe à ce formulaire à titre informatif et justificatif.
Aucun abattage d’arbre n’est prévu, et l’aménagement tient compte de la faune présente (hérisson, moineau domestique, 
martinet noir) en limitant la pollution lumineuse et en préservant les connexions écologiques vers la réserve naturelle.

Conclusion :
Sur base de la nature, de l’échelle et de la localisation du projet, et en tenant compte des mesures écologiques envisagées, il est 
conclu qu’aucun effet négatif significatif n’est attendu sur les zones naturelles ou habitats protégés à proximité. Une évaluation 
appropriée au sens de l’ordonnance précitée n’est dès lors pas requise.

La note paysagère rédigée par  est jointe à ce formulaire à titre informatif et justificatif.
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Intentions du projet et intégration des projets en cours

 

 
  

La proposition d’aménagement paysager crée un accès 
clair au site depuis la rue Openveld. Le ‘parvis’, qui s’étend 
entre la nouvelle maison de quartier et la salle de sport, 
se prolonge dans l’axe de la place de l’Initiative, assurant 
ainsi une continuité entre l’espace public et le site. Ce 
parvis constitue la zone d’entrée et représente également 
un lieu idéal pour l’organisation de petits événements de 
quartier. Depuis ce parvis démarre un sentier sinueux qui 
traverse le site en direction de la ferme et de la réserve 
naturelle du Zavelenberg. Ce chemin dessert également 
les accès secondaires de la salle de sport et de la maison 
de quartier. Le projet s’inscrit dans la dynamique de deux 
projets en cours : la construction d’une nouvelle ferme 
(Bruxelles Environnement – phase d’adjudication), 
et le réaménagement des espaces publics adjacents 
(commune de Berchem-Sainte-Agathe – phase de 
demande de permis). Au cours de l’élaboration du projet, 
plusieurs moments de concertation ont été organisés avec 
les maîtres d’ouvrage et les bureaux d’études des deux 
projets, afin d’assurer une bonne coordination.

Het projectvoorstel voor de omgevingsaanleg creëert een 
duidelijke toegang tot de site langsheen de Openveld 
straat. Het ‘voorplein’ dat zich opspant tussen het nieuwe 
buurthuis en de sporthal, ligt in het verlengde van het 
Initiatiefplein, waardoor een continuïteit ontstaat tussen 
de publieke ruimte en de site. Het voorplein vormt de 
toegangszone, en tevens de geschikte locatie voor het 
organiseren van (kleine) wijkevenementen. Vanaf het 
voorplein start een meanderend pad, dat een doorsteek 
voorziet naar de boerderij en het achterliggende 
natuurreservaat Zavelenberg, en tevens de extra 
toegangen bedient van de sporthal en het buurthuis. Het 
project speelt daarmee in op twee lopende projecten: de 
bouw van een nieuwe boerderij (Leefmilieu Brussel - fase 
aanbesteding), en de heraanleg van de aangrenzende 
publieke ruimtes (gemeente Sint-Agatha-Berchem - fase 
bouwaanvraag). Tijdens de uitwerking van het ontwerp 
werden verschillende overlegmomenten geörganiseerd 
met de opdrachtgevers en studiebureaus van beide 
projecten, om deze op elkaar af te stemmen.

 

  

  

  

  
  

  

Revêtements perméables Espaces verts diversifiées Intégration d’équipements publics

Waterdoorlatende verhardingen Gevarieerde groenzones Integratie van publieke voorzieningen
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Coupes de terrain / terreinprofielen
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Limite de parcelle
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Rue Openveld
Openveldstraat
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Limite de parcelle
Perceelsgrens

Coupe transversale à travers de la salle de sport et la maison du quartier

Coupe longitudinale à travers du jardin

Dwarse doorsnede doorheen de sporthal en het buurthui

Langse doorsnede doorheen de tuin
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61.12

59.86

Parcelle Résidence
Zavelenberg

  

   
  

  

 
  

 Parcelle 'Ferme' (BE)
Perceel 'Boerderij' (LB)

60.42 60.36
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Matérialisation / materialisatie   

      Pavés sciés (joints perméables/enherbés)

     Chemins en grave stabilisé    Piste petanque en gravier

  Terrasses en béton
    Gezaagde kasseien (open/groene voegen)

     Paden in gebonden halfverharding     Petanquebaan in steenslag

 Terrassen in beton

De keuze van de materialen is gebaseerd op hun robuustheid 
en zoveel mogelijk met een waterdoorlatende karakter. 
Het voorplein en de paden in de tuin worden aangelegd in 
gezaagde kasseien met open voegen, die – afhankelijk van 
de intensiteit van het gebruik – meer of minder ‘groen’zullen 
zijn. Het pad aan de oostzijde van het gebouw wordt 
uitgevoerd in gebonden halfverharding, in samenhang met 
de paden op het terrein van de boerderij van Zavelenberg. 
De kleine terrassen langsheen de gebouwen  worden 
aangelegd in beton, met rechtstreekse afwatering van het 
regenwater naar de beplante zones.

Le choix des matériaux repose sur leur durabilité ainsi que sur 
leur capacité à favoriser une perméabilité accrue. Le parvis 
et les allées du jardin seront réalisés en pavés sciés à joints 
ouverts, qui seront plus ou moins enherbés selon l’intensité 
du passage. Le sentier situé à l’est du bâtiment sera aménagé 
en grave stabilisé, en cohérence avec les cheminements du 
site de la ferme du Zavelenberg. Les petites terrasses seront 
réalisées en béton, avec un drainage des eaux pluviales 
dirigé vers les zones végétalisées.
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  Mobilier / meubilair

Éléments d’assise et de jeux en béton   

Arceaux vélo type ‘Bruxelles’ (avec barre)   Poubelle (modèle à définir)   

Bancs en bois  
Zit- en speelelementen in beton   

Fietsbeugels type ‘Brussel’ (met dwarse stang)   Afvalbak (model nog te definiëren)  

Houten zitbanken  

          
       

           
         

          
          

       
          
        

        
    

           
         

            
         

           
         

          
         

    

Le mobilier a également été choisi pour son caractère 
robuste et sa cohérence avec l’espace public (par exemple 
les arceaux vélos). Dans le jardin, des éléments cylindriques 
en béton de différentes tailles seront installés, pouvant servir 
d’assises, d’aires de jeu ou d’équipements sportifs. Le long 
du sentier situé à l’est du site, de longs bancs en bois seront 
aménagés. Des poubelles et des arceaux pour vélos seront 
également installés sur le site.

Ook het meubilair werd geselecteerd met oog op een robuust 
karakter, en de samenhang met het openbaar domein 
(bijvoorbeeld de fietsbeugels). In de tuin worden betonnen 
cilindervormige elementen voorzien in diverse maten, als zit-
speel of sport gelegenheid. Langsheen het pad aan de oost-
zijde van de site worden lange houten zitbanken voorzien. 
Ook afvalbakken en fietsbeugels worden voorzien op de site.
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     Observations du moineaux domestiques (source: Bruxelles Environnement)

Observations du hérisson (source: Bruxelles Environnement)      

    Observaties van de huismus (bron: Leefmilieu Brussel)

Observaties van de egel (bron: Leefmilieu Brussel)

     

     

   

           
           

          
        

         
            

            
          

  

          
          

           
     

          
         
        

            
 

Sur base des cartes ‘Faune’ de Bruxelles Environnement (sur 
base d’observations de terrain), on constate que la présence 
du moineau domestique et du hérisson a été confirmée 
sur le site même. À proximité du site, d’autres espèces 
d’oiseaux ont été observées, dont le martinet noir. La réserve 
naturelle du Zavelenberg constitue un habitat important 
pour diverses espèces animales. On y trouve par exemple de 
nombreux lièvres, mais aussi un grand nombre d’oiseaux et 
d’amphibiens.

Op basis van de fauna-kaarten van Leefmilieu Brussel (op 
basis van observaties op het terrein) stellen we vast dat er op 
de site zelf de aanwezigheid werd vastgesteld van de huismus 
en de egel. In de nabijheid van de site werden nog andere 
vogelsoorten geobserveerd, waaronder de gierzwaluw. Het 
natuurgebied Zavelenberg vormt een belangrijke habitat 
voor verschillende diersoorten. Er zijn bijvoorbeeld heel veel 
hazen op het terrein, maar ook een groot aantal vogels en 
amfibieën.
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Palette végétale / Vegetatiepallet

Acer campestre
érable champêtre

 
 

 
 

 
 

  

       

          
         

       
    

Salix alba
saule blanc

Malus sylvestris
pommier sauvage

Sorbus aucuparia
sorbier des oiseleurs

 
 

 
 

 

Frangula alnus
bourdaine

Prunus padus
cerisier à grappes

Alnus glutinosa ‘Imperialis’
aulne glutineux

 
 

 
 

 
 

Sambucus nigra
sureau noir

Pyrus communis
poirier commun

Arbres à haute tige / hoogstammige bomen

      

       

    Arbustes - noues / heesters - wadi’s

Le projet met l’accent sur le renforcement de la biodiversité. 
L’arbre existant (Acer platanoides) sur le site est conservé 
et est complété par de nouveaux sujets. La palette végétale 
(représentée partiellement ci-dessous) prévoit la plantation 
d’une diversité de strates végétales (arbres, arbustes, 
vivaces, graminées, plantes grimpantes, bulbes, etc) et 
également d’une grande diversité d’essences afin d’éviter la 
propagation des maladies et proposer divers écosystèmes à 
la petite faune. Le choix s’est porté majoritairement sur des 
“espèces végétales indigènes et conseillées” par Bruxelles 
Environnement, et se base sur les espèces présentes dans 
la réserve du Zavelenberg, et sur les espèces prévues sur le 
site de la nouvelle ferme du Zavelenberg.

Het project legt de nadruk op het versterken van de 
biodiversiteit. De bestaande boom op het terrein (Acer 
platanoides) wordt behouden en aangevuld met nieuwe 
exemplaren. Het beplantingsplan (hieronder gedeeltelijk 
weergegeven) voorziet in een variatie aan vegetatielagen 
(bomen, struiken, vaste planten, siergrassen, klimplanten, 
bloembollen, enz.), evenals een grote diversiteit aan 
plantensoorten. Dit helpt om ziektes tegen te gaan en biedt 
uiteenlopende ecosystemen voor kleine fauna. Het pallet is 
gebaseerd op de ‘inheemse en aanbevolen plantensoorten’ 
volgens Leefmilieu Brussel, en is tevens gebaseerd op de 
aanwezige soorten in het natuurreservaat en op de voorziene 
soorten voorzien binnen het project voor de nieuwe boerderij 
van Zavelenberg.







     

    

     

    

photo de référence d’un nichoir intégré dans la façade

referentiefoto van nestplaatsen geïntegreerd in de gevel

photo de référence de plantations attrayantes pour l’avifaune

referentiefoto van aantrekkelijke beplanting voor vogels
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       Abris pour la faune / Schuilplaatsen voor de fauna

Moineau domestique / Huismus
Passer domesticus

• hauteur pour la pose du nichoir: 3 à 8 m
• volume intérieur (longueur x largeur x hauteur) : 10 à 17,5 x 10 à 14  x 15 à 23 cm
• diamètre du trou: 3 à 4 cm de diamètre
• type de nichoir: fermé, avec un trou d’entrée ovale
• orientation: est, sud-est voire nord-est

Martinet noir / Gierzwaluw
Apus apus

• hauteur pour la pose du nichoir: 5  à 8 m
• volume intérieur (longueur x largeur x hauteur) : 29 à 40 cm x 13 à 20 cm  x 11,5 à 20 cm
• diamètre du trou: 3 cm x  6,5 cm
• type de nichoir: rectangulaire, avec un trou d’entrée ovale
• orientation: nord, nord-est, est

Plusieurs espèces d’oiseaux sont présentes aux alentours 
du site de projet. Après la consultation de la carte géodata 
‘Faune et Bâti’ (de Bruxelles Environnement) nous avons 
déterminé les espèces présentes, afin de proposer les 
types d’aménagements et de nichoirs adéquats. Le Moineau 
domestique est présent sur site, et le Martinet noir sur la 
parcelle adjacente.  Des nichoirs - conçus spécifiquement 
pour ces espèces d’oiseaux - seront intégrés dans les façades 
des bâtiments. Ensuite, la palette végétale présente une 
grande variété d’espèces attrayantes pour l’avifaune telles 
que: Crataegus monogyna, Salix caprea, Sorbus aucuparia, 
Frangula alnus, Sambucus nigra, etc. Ces plantations et les 
zones sauvages (gestion extensive) donneront également 
un abris tranquille au hérisson commun. Pendant la phase du 
chantier des mesures de protection seront prises afin de ne 
pas perturber les animaux.

          
         

         
        

          
         
        

          
          

         
         

    

Verschillende vogelsoorten zijn aanwezig in de omgeving 
van het projectgebied. Na raadpleging van de geodatakaart 
‘Fauna en Gebouw’ van Leefmilieu Brussel hebben we 
de aanwezige soorten geïdentificeerd, om aangepaste 
inrichtingselementen en nestkasten voor te stellen. De 
huismus is aanwezig op het terrein zelf, en de gierzwaluw 
op het aangrenzende perceel. Er zullen nestkasten – 
specifiek ontworpen voor deze vogelsoorten – in de gevels 
van de gebouwen worden geïntegreerd. Daarnaast bevat 
het beplantingsplan een grote variatie aan soorten die 
aantrekkelijk zijn voor vogels, zoals: Crataegus monogyna 
(éénstijlige meidoorn), Salix caprea (boswilg), Sorbus 
aucuparia (vogelbes), Frangula alnus (sporkehout), 
Sambucus nigra (zwarte vlier), enz. Deze aanplantingen 
en de extensief beheerde zones zullen ook een rustige 
schuilplaats bieden aan de gewone egel. Tijdens de werffase 
zullen beschermingsmaatregelen genomen worden om de 
dieren niet te storen

          
       

        
        

          
        

        
       

           
           

        

 

 

 

 

 

 








